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3. States Parties shall assu- 
me responsibility for the 
dissemination of these stati- 
stics and ensure their acces- 
sibility to persons with disa- 
bilities and others. 

Article 32 

International cooperation 

1. States Parties recognize 
the importance of internatio- 
nal cooperation and its pro- 
motion, in support of natio- 
nal efforts for the realization 
of the purpose and objectives 
of the present Convention, 
and will undertake appropri- 
ate and effective measures in 
this regard, between and 
among States and, as appro- 
priate, in partnership with re- 
levant international and regi- 
onal organizations and civil 
society, in particular organi- 
zations of persons with disa- 
bilities. Such measures could 
include, inter alia: 

(a) Ensuring that internatio- 
nal cooperation, including 
international development 
programmes, is inclusive of 
and accessible to persons 
with disabilities; 

(b) Facilitating and suppor- 
ting capacity-building, in- 
cluding through the exchan- 
ge and sharing of informati- 
on, experiences, training 
programmes and best prac- 
tices; 

3. Les États Parties ont la 
responsabilité de diffuser 
ces statistiques et veillent à 
ce qu'elles soient accessi- 
bles aux personnes handica- 
pées et autres personnes. 

Article 32 

Coopération internationale 

1. Les États Parties recon- 
naissent l'importance de la 
coopération internationale et 
de sa promotion, à l'appui 
des efforts déployés au ni- 
veau national pour la réalisa- 
tion de l'objet et des buts de 
la présente Convention, et 
prennent des mesures appro- 
priées et efficaces à cet 
égard, entre eux et, s'il y a 
lieu, en partenariat avec les 
organisations internationales 
et régionales compétentes et 
la société civile, en particuli- 
er les organisations de per- 
sonnes handicapées. Ils peu- 
vent notamment prendre des 
mesures destinées à : 

a) Faire en sorte que la 
coopération internationale -  
y compris les programmes 
internationaux de dévelop- 
pement -  prenne en compte 
les personnes handicapées 
et leur soit accessible ; 

b) Faciliter et appuyer le 
renforcement des capacités, 
notamment grâce à l'échan- 
ge et au partage d'informa- 
tions, d'expériences, de 
programmes de formation 
et de pratiques de référence 
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3. Deltagerstaterne skal på- 
tage sig ansvaret for at ud- 
brede disse statistikker og 
sikre, at de er tilgængelige 
for personer med handicap 
og andre. 

Artikel 32 

Internationalt samarbejde 

1. Deltagerstaterne anerken- 
der vigtigheden af internatio- 
nalt samarbejde og fremme 
deraf til støtte for nationale 
bestræbelser på at virkelig- 
gøre formålet med og mål- 
sætningerne for 22 denne 
konvention og forpligter sig 
til at træffe passende og ef- 
fektive foranstaltninger her- 
til mellem to eller flere stater 
og, hvor det er hensigtsmæs- 
sigt, i samarbejde med rele- 
vante internationale og regi- 
onale organisationer og ci- 
vilsamfundet, i særdeleshed 
organisationer af personer 
med handicap. Sådanne for- 
anstaltninger kunne bl.a. 
omfatte følgende: 

a) at sikre, at det internatio- 
nale samarbejde, herunder 
internationale udviklings- 
programmer, er inkluderen- 
de over for og tilgængeligt 
for personer med handicap, 

b) at lette og støtte kapaci- 
tetsopbygning, herunder 
gennem udveksling og de- 
ling af oplysninger, erfarin- 
ger, uddannelsesprogram- 
mer og god praksis, 


